
Naudotojo  vadovas
Originalių  instrukcijų  vertimas

Trapecijos  pakėlimas

PRIEŠ  NAUDODAMI  ĮRANKĮ,  ATIDŽIAI  PERSKAITYKITE  
INSTRUKCIJAS.

Machine Translated by Google



1.  Prieš  naudodami  perskaitykite,  supraskite  ir  laikykitės  šių  instrukcijų.

3.  Su  įrenginiu  elkitės  atsargiai.
KĖLIMO  DIAPAZONAS:

115–430  mm

INSTRUKCIJOS  VADOVAS

7.  Transporto  priemonę  galima  kelti  tik  gamintojo  nurodytose  transporto  priemonės  vietose.

2.  Neviršykite  prietaiso  vardinės  talpos,  nurodytos  aukščio /  talpos  kreivėje.

2.5T  
2T  
2T

2.  Domkratas  visada  turi  būti  švarus,  o  visi  varžtai  ir  guoliai  gerai  sutepti.

6.  Įjunkite  avarinius  žibintus,  išjunkite  degimą,  įjunkite  stovėjimo  stabdį  ir  perjunkite  automatinės  
pavarų  perjungimo  svirtį  į  stovėjimo  padėtį.  Jei  automobilyje  yra  mechaninė  pavarų  dėžė,  perjunkite  
pavarų  perjungimo  svirtį  į  atbulinės  eigos  padėtį.

3.  Prietaisą  galima  naudoti  tik  ant  kieto  paviršiaus.

Be  to,  po  transporto  priemonės  ratais  reikia  padėti  kaladėlę.

10.  Nesilaikant  šių  nurodymų,  galima  susižaloti  ir  (arba)  sugadinti  turtą.

1.  Kai  keltuvas  nenaudojamas,  kėlimo  svirtis  turi  būti  visiškai  nuleista.

NAUDOJIMAS  IR  PRIEŽIŪRA

Prieš  naudojimą

4.  Įrenginį  galima  naudoti  tik  automobilio  ratams  pakeisti  avarinėse  situacijose.

135–445  mm

3.  Jei  keltuvas  pažeistas,  jį  reikia  išimti  iš  eksploatacijos  ir  atlikti  atitinkamą  remontą.

KELIAMUMAS

9.  Nedarykite  jokių  gaminio  pakeitimų.

2.  Keltuvą  reikia  nedelsiant  apžiūrėti,  jei  jis  buvo  perkrautas  arba  nukrito.

2.  Įsitikinkite,  kad  balnelis  tinkamai  sureguliuotas.  Kad  nepažeistumėte  domkrato,  nejudinkite  jo,  
kai  rankena  yra  lizde.

ĮSPĖJIMAS

KD3525

1.  Įkiškite  domkrato  rankeną  į  rankenos  angą.

MAKSIMALUS  MODELIS

120–420  mm

8.  Keiskite  padangas  vadovaudamiesi  gamintojo  instrukcijomis.

4.  Norėdami  nuleisti  krovinį,  viena  ranka  laikykite  rankenos  priekį,  o  kita  lėtai  sukite  ją  prieš  laikrodžio  
rodyklę.

1.  Prieš  kiekvieną  naudojimą  patikrinkite,  ar  įrenginyje  nėra  įtrūkimų,  nuotėkių,  pažeidimų,  atsilaisvinusių  
ar  trūkstamų  dalių.

3.  Norėdami  pakelti  krovinį,  viena  ranka  laikykite  rankenos  priekį,  o  kita  pasukite  ją  pagal  laikrodžio  rodyklę.

KD3526

5.  Niekada  nestovėkite  po  transporto  priemone,  kuri  yra  ant  keltuvo.

KD3527

Machine Translated by Google



Machine Translated by Google



Machine Translated by Google



EN  ISO12100:2010;  EN  1494:2000+A1:2008

DEKLARUOJAME,  KAD  ŠIS  PRODUKTAS  ATITINKA  EUROPOS  STANDARTUS

ATITIKTIES  DEKLARACIJA

Pagal  standartus:

Gamintojo  adresas:  Janówek,  ul.  Modrzewiowa  54,  05-555  Tarczyn

Janówek,  2025-12-16

Gamintojas:  „Foreintrade  SA“

Deklaracija:

Produktas,  kuriam  taikoma  ši  deklaracija,  atitinka  EB  direktyvų  reikalavimus:

Produkto  pavadinimas:  Trapecijos  formos  keltuvas

Modelis  (komerciniai  pavadinimai):  KD3525 /  KD3526 /  KD3527

Asmuo,  atsakingas  už  techninės  dokumentacijos  tvarkymą:  MaDonghui,  Janówek,  ul.  Modrzewiowa  54,  05-555  Tarczyn

Pagal  ISO/IEC  22  vadovą  ir  EN  45014

1.  2006/42/EB  Mašinų  direktyva  2.  2011/65/ES  

ROHS  2  direktyva
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